HIEP PINH THUONG MAI BIEN G101
GITA
CHINH PHU NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA

CHINH PRY) VUONG QUOC CAMPUCHIA,

Chinh phit nuwde Cong hda xa héi Chi nghfa Viét Nam va Chinh phii Vuong
quéde Campuchia (sau ddy goi chung 1& “Céc Bén™ hodic goi riéng 12 “Bén™),

GHI NHAN nhimg 1¢i ich mang ki tit Hiép dinh v& mua ban, trao 84i hing
ho# vi dich vy thuong mai khu vy bién gidi gilta Chinh phit muée Chng hod x
héi chni nghia Viét Nam va Chinh phit Hodng gia Campuchia k¥ ngay 26 thdng
11 nim 200] tai Phndm Pénh, Campuchia,

CAN CU Hiép dinh Thwong mai gitta Chinh phit arée Céing hoa X hoi
chii nghia Viét Nam va Chinh phit Vuong quéc Campuchia ky ngay 24 thing 3
nfim 1998 tai Ha N§i, Viét Nam,

THU'A NHAN viéc phit trién theong mai bién gidi gitra hai nude 12 mit
trong nhiing chién hrge quan trong 88 thic diy quan hé kinh t€ va thwong mai:
tiing cirdng hon nita quan hé hitu nghj giita cdc Bén, gitp néng cac mic séng cia
cur déin bién gi6i cia hai mrde va phét trién kinh t8 ciia m3i Bén trén co s& binh
diing va cling cb l¢i,

BA THOA THUAN NHU SAU:
Bidu 1
Muyc tidén
Céc myc tifu ciia Hiép dinh nay nhir sau:
1. Cai thién va néng cao mirc séng cla cur déin bién giGi hai mede;
2. Ting cudng méi quan hé hitu nghi, hop tic todn dién va phat trién bén vimg
ctia céc Bén;
3. Tao mbi lign két phét tridn 14u dai, &n dinh v bin vimg cho nhén dén hai nwé;

4. Tao didu kién thudn l¢i cho thuong nhén ctia hai mréc.
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Pidu 2
Pham vi dién chinh

Hiép dinh niy diéu chinh hoat dfng mua bén hing héa tai khu vue bién gidi
va/holic trao d6i hing héa tai cdc chy bién gidi, véi thuong rogi bién giéi va che
bién gi¢i nhu duge dinh nghia trong Hidp dinh nay, gifta hai mréc.

Pidu 3
Binh nghla
Trong Higp dinh ndy, cic thufit ngt dudi day s& duge hidu nhr sau:
1. Thirong mai bién gidi 14 hoat dng mua bén hang héa & khu vyre bién gidi va/
ho#ic tai cho bién gidi cia thuomg nhan hofic eir dén bién gidi coa hai nuoc.
2. Khu vize bién gidi trong Hiép dinh nay bao gdm céc x& hodic don vi hianh chinh
twong duong cdp XA, tidp gidp véi dudng bién giti trén dit lidn gitta hai nuée.

3. Thwrong nhin 13 mdt 16 chic hofic c4 nhin hoat déng déc 1ép va c6 ding ky kinh
doanh theo luft va quy djnh c6 lién quan cita m&i nde.

4. Cu dén bién gidi 4 cong dén Viét Nam hodc cfing dén Campuchia drge co
quancﬁthﬁmquyéncﬁamﬁiB&ndﬁngkf-thuﬁngttﬁtaikhumbiéllgiﬁiﬂ}m
quy dinh ctia phép luét cia mdi nudc.

5. Chy bién gidi 1a dja diém dugo thanh lp & khu vyre bién gidi theo luft v quy
dinh ciia mdi nuede ¢ phyc vyt hoat dbng thwong mai bién giéi gitia céc Bén.

6. Cita khaw/tram kiém soat bién giéi dét lidn 13 cira khdw/iram kidm so&t duge
x&écm dinh theo quy dinh ciia phép lut ciia m3i meée (sau 38y goi 1a “cira khéu/tram
kidm soat™).

Didu 4
Dia diém thye bign cic hogt &jng theong mai tai che khu vire bidw giki

Mua bén va trac d6i hing héa & khu vire bién gidi duge thuc hign théng qua cic
cira khitw/tram kiém 504t bién gidi do c4c Bén chinh thir thanh Mp,

Ditu 5
Thiic diy phit trifn chy bién gidi

L. Ciéic Bén ddng ¥ ta0 diéu kién phit trién cho bisn gisi va bé théng logistics tei
khu vire bign gigi nhiim thic diy thuong mai bién giéi va cde dich vy hd try lién
quan dén mua bén hing héa.
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2. Thuong nhén va cu dn bién gi6i ciia m&i B&n duge khuyén khich hoat ding
thvong mai tai chg bién gidi phi hop vdi ludt va quy dinh cia mdi nuée.
Piéu 6
Hang hés trong thuong mgi bign gidi |
. Céo Bén cam két ting cuimg vA tgo thufin lgi cho thuong mai hing héa thong
qua céc cira khiu/tram kiém sodt bién gisi chinh thére néu tai Didu 4,
2. Céc Bén théng nhit ring hang hod dirge giso dich & khu vyrc bién giti khéng

bao pdm hing ho cém xudt khiv, cfm nhép khéu, tam ngimg xuét khiu, tam
ngimg nhp khéu theo quy dinh cia ludt va quy dinh cita m&i murdc.

3.Danhmuchénghﬁacﬁ:nhoﬁctgmngmlgxuétkhﬁmﬂhﬁpkhﬂuduwépd\mg
theo ludt va quy dinh cia ctia mdi Bén vi cdc théa thudn song phirong o6 lidn
quan gifta cic Bén vi céc didu véc quéc t& ma hai Bén ia thinh vién. |

4. Vige xuét nhp khiu hing héa béi thuong shén bién giéi va quén I bing han
ngach, gify phép va céc hinh thic quan Iy khéc nhu thué, lut va quy dinh clia
méi nude s& duge dp dyung,

5.Céc3en1dmyénkhichvﬁmdiéukienmuanlqichocudanhiangiﬁmmhm,
trao déi hing héa cén thiét cho sén xuft va sinh hogt hing ngay. '

6. Hing héa o6 xult xtr tir mdt Bén va xust khiu sang Bén con Iai c6 thé dige
mién thud nhép khiu va c4c logi thué theo ludt vé quy dinh cia mdi nuse., |

Dign 7
Thanh todn trong thwoug mai bién gidi

1. Thanh toén trong thuong mei bién gidi cé thé duge thye hién bing ngogi 18 t
do chuyén déi hodic Béng Vigt Nam hoiic Riel Campuchia theo quy dinh tgi Higp
dinh ny va lufit, quy dijnh cita m3i nudc. ’

2. Phurong thirc thanh todn trong thweng mai bién gisi 13;

a) Thanh toén qua céc ngfin hing duge uy quydn cia mBi nude;

b) Thanh toén bing tién m3t theo Jugt va quy dinh cia m8i mede:

¢} Thanh todn theo phuong thire bit tnr hing hod xufit khiiu véi hang hoa nhip
khéu,

3. Khuyén khich thanh todn qua ngén hing d8i v6i thuong mai bién gidi.

4. Phi hop véi ludt va quy dinh cia m8i nude, cic Bén dbng § khayén khich thanh
14p chi nhénh ngén hing thwong mai hofic phdng giao dich tai khu vye bin gisi
ﬁmma&yvﬁmmuanlqimnmmmmmbiengiﬁ. &




5. Lugng tién mfit o6 thé rang vao hodc mang ra khoi mdi nuée ma khéng cén
khai béo hai quan thye hign theo lufit va quy djnh coa méi nwde. Nhim tao thujn
l¢i hon ntta cho thwong mai bidn giGi giita hai nudc, cic Bén nhit i thic give
Ngin hang Trung wong ciia céic Bén tiép tyc lam vige theo hudng thi uu héa hmg
tidn miit c6 thé duge dua vao hofic dua ra khdi m8i nude ma khong cin khai béo
hai quan.

6. S6 tidn m#t c6 thé dura vao hojc dua ra khdi m3i nuéc ma khéng cin khai béo
hai quan s& duge ding Cong béo Chinh phii hojic Céng Théng tin dign tit Chinh
phil va niém y#t tai try sér cia tht ¢4 cdc cita khéu/tram kidm soét bién giéi

Diéu 8
Dich vy hi iry thwong myi bién giéi

Céc Bén déng ¥ thic ¢4y cde dich vy hi tro thuong mai bién gisi, bac gm nhung
khang gidi han d5i véi: kho béi, giao nhin, vén chuyén, chd bién, bic quan hing
héa, dich vy ngén hing va tii chinh, phi hgp véi Jufit va quy dinh cia méi nué.
Pigu 9
Tgo thufn lgi cho viée xufit nhip cinh qua bién giéi

1. Céc Bén déng ¥ tao diéu kién thudn lgi cho viéc xudt nhdp canh qua cée civa
khéu ciia thuong nhén va o dén bién gidi, ngudi duge chii hing uy quyén, phuong
tign, nguéi didu hanh vin tai, ngudi didu khién phuong tién va ngudi phyc vy trén
phurong tign v4i diéu kign phai o6 cdc gifly t& cén thidt, bao gbm cd gidy phép cia
ngudi didn khién phuong tign theo tudt va quy dinh clia m3i nuée.

2. Céic Bén ddng ¥ tao didu kién thufn Ii cho céc phitong tign van tai xuft/nhdp
cinh dén céc dja diém d& hang/chit hing & khu v bign gidi phit hop véi ludt va
quy dinh ciia méi nuwéc.

Piku 10
Kiém soat hing hoa qua cira khiu

1. Céic Bén ddng y 4p dung céc bién phiip k§ thujt va kiém djch 48 véi hing héa
véin chuyén qua céc cira khiu/tram kidm sost d& dép émg céc yéu cdu v3 4p dyng
cé¢ bién phip v& sinh an toan thyc phim va céc bién phép kiém dich déng thye
vijt; bao vé siic khoe va sy an todn ciia con ngudi; bao vE ddng thyc vit, méi
trudmg sinh thai, da dang sinh hoe; phong, chéng céc bénh truydn nhifm,
2. Cic Bén khuyén khich co quan o6 thAm quyén cia minh phéi hgp véi nhau dé
hirdmg tdi vige tgo thufin loi hon khi thyre hign céic bién phép k9 thuft v& v¢ sinh
vé kiém djch déng thye vt d6i véi cée giso dich nhé gifa eéic cur dfin bién giéi
hainl.l'fm. 'E,H""




3. Hang héa qua cita khiu/tram kidm soét gifte céc Bén s& phai thue hién céc thd
tuc qua bidn gidi theo ludt va quy dinh ctia m&i nude.

Pign 11
Xiic tién thwoug msl

Céic Bén ding ¥ t9o diéu kién thugn lgi cho céc hoat ddng xtc tién thwong mai do
cAC Cur quan, 16 chirc v higp hi o6 lién quan cia mSi Bén thye hién, bao gdm thc
hoat ddng & cic khu vye bién gidi ciia Bén kia. Tt ci cac thuong nhin, cur dén
bién gidi va cé nhan dugc khuyén khich them gia vio cic hegt ddng ndy.

Pidu 12
Phoug, chéng budn lju vi gian l§n thuong mai

Céc Bén cam két hop téc chiit chi trong viéc phong, ching vi tréin 4p budn lu va
gian {4 thuong mai, bao gdm nhmg khéng gidi han & céic hanh vi gian 14n thuong
mai Xxuyén bién gidi, budn bén trai phép thubc 14, g6, g ché bién, dong vat hoang
di, ma tiy, tién chét héa hoc, vii khi, chit nd va hing gia Bé hop téc o6 hin qua,
céc Bén kéu goi cde ca quan bién gidl ting cudmg trac ddi théng tin.

Pidn 13
Trae 45 théng tin

Céc Bén dong y cung cip cho nhau, theo yéu cdu, théng tin cép nhit v& lugt va
quydinhﬁ&lqumdénthumgmgi,bmgbmmquydinhvéthﬁtusxuﬁtfnhﬁp
cinh bién gidi; thi tuc xuét nhip khin; dank myc hang héa cim xuét khiy, cim
nhgp khéu, tam ngimg xuft khéu, tam ngimg nhap khiu; thué, phi va 18 phi vi cée
khodén khéc.
Piku 14

Vai trd ciia chifnh quydn cfip tinh trong thwong maf bién giéi |
1. Trong pham vi chirc ning nhiém vy cia minh theo luft vA quy dinh cia thii
nuére, chinh quyén cép tinh khu vyc bién gidi c6 thé thoa thudn cée bién
thich hop d& ting cwdmg vi tgo thudn igi cho theong mai bién gidi.
2.CﬁcBénkhuyénkhichchinhquyéncﬁpﬁnhcﬁanﬁnhtajcﬁekhumbiéngiﬁi
tham gia vao méi quan hé “Céc thanh phé két nghia” nh&m ting cudng thuong
mai bién gidi va quan hé giita nhin dén hai nudc,
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Didu 15
T8 chire thye bign

1. Céc Bén thong nhét giac B Cong Thuong nuée Cong hoa xa hsi chid nghfa
Viét Nam va B§ Thuong mgi Vuong quéc Campuchia lam ddu méi phéi hop véi
cfic B, co quan lién quan va chinh quyén ofp tinh thyc hién Hiép dinh.

2. Céc B, co quan lién quan va chinh quyén cdp tinh cia m8i Bén o6 trach nhigm
thire hién Hi¢p dinh néy sau khi Hiép dinh cé higu Iyc.

Pitua 16
Gidi quyét tranh chip

1. Moi khdc biét holic tranh chép gifza cdc Bén phét sinh tir viéc giai thich hodc ép
dyng Hiép dinh ndy s& duge gidi quyét thdng qua tham vén hodic thuong lugng,

2. Moi yéu ciu tham véin hojc thuong ugng phii dirge thyre hién biing vin ban. va
duge givi qua cde ddu méi quy dinh tai khean 1 Didu 15 cia Hiép dinh niy va gua
kénh ngoai giao. |
3. Khi mdt Bén yéu ciu tham van hofic thirong lugng theo khodn 1 cia Didu nay,
Bén kia 58 tr4 & trong véng 30 (ba muoi) ngdy ké tir ngay nhén duge yéu chu'va
s& tham gia tham vén hodic thwong hreng trong mét khodng thivi gian hop I khing
qua 90 (chin muoi) ngiy ké tir ngdy nhin dugc yéu ciu nhim dat dwoc giai phip
kip th&i va thich hop cho mbi Bén,

Pila 17
Simm ddi vd bd sung
M{t trong hai Bén cé the yéu ciu bing viin ban, théng qua kénh ngoai giao, vé
viéc sira d6i mt phén nhét dinh hogic todn b viin ban cia Hidp dinh. Bén kia phii
tré 1& trong vong 03 (be) thing ké tir khi nhin dwgc yéu chu db. Myi sira 48i hotic
b6 sung, dugc céc Bén nhét tri, & 12 mét phin khéng thé téch ot cda Hiép djnh
vé 58 cb hifu fye sau 45 (bln muoi ném) ngdy ké tir ngiy nhin duge théng bio
cudi cing bing vin ban, théng qua k&nh ngoai giso, vé viéc hodn thanh cdc thi
tuc ndi b cla cic Bén.

Pidu 18
Hiéu lyrc ciia Hiép djnh

1. Higp dinh niy phai duge hoan thidn céc thi tuc ndi b§ phil hop véi lufit phép
va quy dinh clia méi quéc gia. Hiép dinh nay s& c6 higu lyc sau 30 (ba muai) ngay
ké tir ngay nhin duge thng bdo cudi cing bing viin bin v& vitc hodn 1t céc thi
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tuc ndi bd qua dudng ngogi giao vi s& cb hidu luc trong 03 (be) nidm. Théa thufn
58 tyr ddng dugc gia han sau mi 01 (mét) nim néu khéng Bén nio théng bio cho
Bén kia bing viin béin gua dwémg ngogi giao v& ¥ dinh chém dit hidu hye cia Higp
dinh, trong vong 03 (ba) thdng tnréc ngiy Higp dinh hét han.

2. Vigc chém dirt Higp dinh ndy s& khing 4nh hwéng dén vise thye hién céc hoat
ding hoic chuong trinh dang difn ra d dugc céc Bén thda thufin trude ngiy chim
dirt Hiép dinh pdy va s& dugc thyc hign cho dén khi két thic cic hogt dingiva
chuong trinh 43 dinh, tnlr khi cdc Bén ¢f thoa thuén khic.

3. Ké tir ngay Hiép dinh ndy cé hiéu lyc, Hiép dinh v& mua bén, trao déi hing hod
va djch vy thuong mai khu vue bién gidi giita Chinh phii nuwéc Cang hod xa hji
chii ngh¥a Vit Nam v Chinh phi Hedng gia Campuchia k¢ ngay 26 thing 11
niém 2001 tgi Phném Pénh, Campuchia s& hét hidu lyc.

BE LAM CHUNG, nhiing ngusi k§ két dusi diy duge sy uy nhigm
phép ctia Chinh phdi nuée minh, 42 k¥ Hiép dinh nay.

DUGC LAM tai. Fhndm. Bénka... ngay Q. Hidng. 44, 2022, sao thanh |02
(hm}bébingnéng“él,uéngKhmervéuéngﬁnh ¢ gié trj phép 1 nhw ohau.
Trong truimg hop cé bit ki sy khac bigt v& céch didn gidi, bin tiéng Anh s8 duge
wru tién dp dyng,

THAY MAT CHINH PHU NUGC THAY MAT CHINH PHII
CONG HOA XA HOI CHUNGHIA VIET NAM  VUONG QUOC CAMPUCHIA

UL S

NGUYEN HONG DIEN PAN SORASAK
BQ TRUONG B CONG THUONG BQ TRUONG B THUONG MAI
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AGREEMENT
ON
BORDER TRADE
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
AND
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF CAMBODIA

The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the Government
of the Kingdom of Cambodia (hereinafler jointly referred to as the “Parties” or
individually referred to as “Party™);

RECOGNISING the benefits brought about by the Agreement on the
Commercial Transaction, Exchange of Goods and Services in the Border Areas
between the Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the Royal
Government of Cambodia signed on 26 November 2001 in Phnom Penh,
Cambodia;

PURSIJANT to the Trade Agreement between the Government of thc
Socialist Republic of Viet Nam and the Government of the Kingdom of Eambudm
signed on 24 March 1998 in Ha Noi, Viet Nam;

RECOGNISING that the development of border trade between the two
couniries is one of the key strategies to promote ecopomic and trade relations; to
further strengthen the friendly relations between the Parties, to help raise the living
standard of the border residents of the two countries and to develop the economy of
each Party on the basis of equality and mutual benefits,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
Artiele 1
Objectives
The objectives of this Agreement are as follows:
_1. To improve and raise living standards of the border residents of the two
countries;

2. To strengthen the friendship, comprehensive cooperstion and relationship,
and sustainable development of the Parties;

3. To create long-lasting, stable, and sustainable development linkages for
the people of the two countries;

4. To create favourable conditions for traders of the two countries.
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Artlcle 2
Scope and Coverage

This Agreement covers border trade in goods at the border areas and/or
exchange of poods at border markets, with border trade and border markets as
defined in this Apreement, between the two countries.

Article 3
Defimitions
In this Agreement, the following terms shall be construed as follows:

1. Border trade means trade in goods carried out in border areas and/or at
border markets by traders or border residents of the two countries. '

2. Border arzas in this Agreement means communes or administrative units
equivalent to communes, sdiacent to the land borderline between the two countries.

3. Trader means an entity or individual who operates independently and has
duly been registered for business activities in accordance with the relevant laws énd
regulations of each comntry.

4. Border residerts are Vietnamese or Cambodian citizens who have been
granied permenent residence registration in the border areas by each Parly's
competent authority according to the laws and regulations of each coumiry.

5. The border market means a venue established in the border areas
laws and reguiations of each country to serve the border trade between the Parties.

6, Land border checkpoints/gates mean checkpoints/gates defined under laws
mdmgulahonsofe&chcuunnyﬂmmafb&rrefenedmns“bm?iﬂ
checkpoints/gates™).

Article 4
Location for Implementing the Trading Activities at the Border Areas -

Trade and exchange of goods in the border areas shall be carried out through
border checkpoints/gates, officially established by the Parties. |

Article §
Promuoiion of Border Markeiz

1. The Parties agree to facilitate mudwulomﬂuofburdqmarketsmd
lng:sucssyﬂmsatﬁebmdwmsmordermmotethcbmdﬂmm
supporting services related to trade in goods.
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2. Traders and bovder residents of each Party are encouraged to engagé in
commercial activities at the border markets in accordance with laws and repulations

of each country.
Artiele 6
Goods in Border Trade

1. The Parties undertake 1o strengthen and facilitaje trade in poods thwough
official border checkpoints/gates referred to in Article 4,

2. The Parties agree that the traded goods in border areas shall not include
goods prohibited from export, import or temporarily suspended from export or
import as provided for under laws and regutations of each country.

3. The ligt of the goods prohibited or temporarily suspended from export and
umport shall be applied according to the laws and regulations of each Party and
relevent bilatera) agreements between the Parties and international agreements to
which both Parties are party.

4. For the import and export of goods carried out by border traders and
managed by quotas, licenses and other forms of management, such as duties, laws
and regulations of each country shall apply.

3. The Parties shall encourage and create favourable conditions for border
residents to buy, sell and exchange necessary goods for production and daily lives.

6. Goods originated in one Party and exported to the other Party may be
exempted from import duty and taxes according to laws and regulations of each
country.

Article 7
Payment for Border Trade

1. Fayment for border trade can be made in freely convertible foreign
currencies or Vietnamese Dong or Cambodian Riel pursuant to provisions specified
herein and laws and regulations of each country.

2. Payment methods for border trade are:

a) Payment through avthorized banks of each country;

b) Payment in cash in accordance with laws and regulations of each courtry;
¢) Payment by mode of barter.

3. Payment through banks is encouraged for border trade.

2 o




4. In accordance with laws and regulations of each country, the Parties
agreed to encourage establishment of the commercial banks’ branches|
transaction offices in the border areas to promote and facilitate border trade
payments.

5. The emount of cash that can be brought into or taken out of each couniry
without customs declaration shall comply with laws and repulations of each
country, With a view to further facilitating border trade between the two countries,
the Parties apreed to urge the Central Banks of the Parties to continve to work
towards optimization of the amount of cash that can be brought into or taken out of
each country without customs declaration.

6. The amount of cash that can be brought into or taken out of each country
without customs declaration shall be published in the Government Gazetlaa| or
Government Information Portal and shall be posted at the offices of all border
checkpoints/gates.

Article 8 .
Border Trade Supporting Services |

The Parties agres to promote border trade supporting setvices, including, | hut
not limited to, warehousing, forwarding, transportation, processing, preservation of
goods,bmkmgandﬁnmalmmmmrdmcemmluwsmdmguhhmof
each country.

Article 9 |
Facilitation of Border Crossing |

1. The Parties agree to fucilitate the entry/exit through border
checkpoinis/gates of traders and border residents, persons suthorized by goods
owners, vehicles, transport operators, drivers and servants on vehicles; provided
that the documents required, including drivers license, shall be in compliance v.mh

laws and regulations of each coumtry.

2, The Parties agree to fac:]ﬂateﬂmm&yfemtofmemsofﬂ‘mspmmrmh
discharged/loaded vemes in the border arcas in accordance with laws and
regulations of each country. ‘

Article 10
Control of Goods through Border Checkpoints/Gates
1. The Parties agree to apply technical and quarantine measures for goods
beingtmspoﬂadﬂmughbmﬂercheckpointsfgabesmordertommﬂm
requiretnents regarding the application of food hygiene and safety measures and
ypamtarynrphytosmntarymeasures ; protecting human health and safety: pmtecﬂﬂ




animal and plant, ecological environment, biodiversity; preventing and fighting
comagious diseases.

2. The Parties agree to encourage their competent suthorities to work
together towards more favourable technical SPS and quarantine measures for small
transactions between border residents of the Parties.

3. Goods crossing border checkpoints/gates between the Partics shall be
subject to border-crossing procedures according to laws and regulations of each
country.

Articie 11
Trade Promotion

The Parties agree to facilitate the trade promotion activities carried out: by
relevant authorities, organizations and associations of each Party, including in the
border areas of the other Party. All traders, border residents and individuals are
encouraged to participate in these activitics,

Article 12
Prevention and Suppression of Smuggling and Frands

The Parties commit to closely cooperate in preventing, combating and
suppressing smuggling and trade frauds; including but not limited to cross-border
trade frauds, illegal tmafficking of tobacco, timber, processed timber, wildlife,
drugs, chemical precursor, weapons and explosive and counterfeiting products. For
the effective cooperation, the Parties urge border agencies o enhance information
exchenge.

Article 13
Information Exchanges

The Partics agree to provide each other, upon request, with updated
information on laws and regulations refated to trade, including regulations on
border entryfexit procedures; import and export procedures; list of goods banned
fror export/import or temporarily suspended from export/import; duties, fees and
charpges and others.

Article 14
Reles of Provincial Authorities in Border Trade

1. Withih their scope of functions and responsibilities provided for under
laws and regulations of each country, provincial suthorities at the border arcas may
Agrec on appropriate measures to enhance and facilitate border trade,
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2. The Parties encourage their provincial suthorities at the border areas to
enter inte “Sister Cities” relationship with a view to enhancing border trade and
relations between their respective people.

Article 15
Implementation Arrangement

1. The Parties agree to assign the Ministry of Industry and Trade of the
Socialist Republic of Viet Nam and the Ministry of Commerce of the Kingdom of
Camhodia as the focal points for coordinating with other relevant ministries,
agencies and provincial anthorities in order to implement this Agreement.

2, After the date of entry into force of this Agreement, relevant ministries,
agencies and provincial authorities of cach Party shall undertake the responsibilities
to implement this Agreement.

Article 16
Dispute Settlement

. Any differences or disputes between the Parties arising from the
interpretation or application of this Agreement shall be settled through consultation
or negotiation. .

2. Any request for consubtation or negotiation shall be made in writing and
sent through the focal points specified in paragraph 1 of Article 15 of this
Agreement and via diplomatic chennel.

3. When a Party requesis consultation or negotiation under paragraph 1| of
this Article, the other Perty shail respond within 30 (thirty) calendar days mcng
weekends and holidays of the date of receipt of the tequest and shall enter into
consuliation or negotiation within a reasonable period of time not exceeding 90
(ninety) calendar days from the date of receipt of the request with a view to
achieving a timely and appropriate solution for each Party.

Artlcle 17 5
Revislons and Amendments '

Either Party may request in writing, through diplomatic channel, for the
mvisiunnfmemtahpaﬂnrﬂwwhu!atextnfmcﬂgmomem.mmerPan}r
shall reply within 03 (three} months since the receipt of such request. Any revisions
uramendmmts,muhmllyagreedonbyﬁeParﬂes,shallfurmaanaipaﬂoﬂhe
Agreement and shall enter into force after 45 (forty-five) days of receipt of the final
written notification, through diplomatic cheanel, on the completion of internal

procedures of the Parties,
u ) &y
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Article 18
Validity of the Agreement.

1. This Agreement shall be subject to the completion of internal procedures
in accordance with laws and regulations of each country. Thiz Agreement shall
enter into force 30 (thirty) calender days including weekends and holideys after the
date of receipt of the final written notification on the completion of internal
procedures through diplomatic channel and shall be effective for 03 (three) years.
The Agreement shall be antomatically rencwed for every 01 (one) year if neither
Party notifies the other Party in writing via diplomatic channel the intention of
terminating the validity of the Agreement, within 03 (three} months prior to the
¢xpiration date of Agreement.

2. The termination of this Agreement shatl not affect the implementation of
ongoing activities or programmes which have been agreed upon by the Parties prior
to the date of the termination of this Agreement and shall be implemented until the
end of planned activities and programs, unless the Parties agree otherwise.

3. Upon the date of entry into foree of this Agreement, the Agreement on the
Commercial Transaction, Exchange of Goods and Services in the Border Areas
between the Government of the Sociakist Republic of Viet Nam and the Royal
Goverminent of Cambodia signed on 26 November 200} shall be terminated.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their
respective Governunents, have signed this Agreement.

DONE at . Phoom. Tads........ on.. Nevember, %2 2022, in duplicate in
the Victnamese, Khmer and English languages, all texts being equally aathentic. In
case of any divergence in interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
SOCLIALIST REPUBLIC OF VIET NAM THE KINGDOM OF CAMBODIA

NGUYEN HONG DIEN PAN SORASAK _
MINISTER OF INDUSTRY AND TRADE MINISTER OF COMMERCE
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